EN | Music Drum - A WARNING| Do not use close to the earl Misuse may cause damage to hearing! To be used under the direct supervision of an adult. Before glving the article to your child, remove and
dispose of all packaging materials that are not part of the item and keep these out of reach of children, NL | Muziektrommel - & WAARSCHUWING | Niet dicht bij het oor gebruiken. Verkeerd gebruik kan
gehoorschade veroorzaken. Gebrulken onder direct toezicht van éen volwaszene. Vierwlider vddr gebrulk de verpakking en alle bevestigingsmaterialen die geen deel uit maken van het product en houd
deze buiten het berelk van kinderen, DE | Musik-Trommel - A ACHTUNGI Nicht in Ohr ndhe anwenden. Missbrauch kann s Gehtrschiden fihren, Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von
Erwachsenen, Entfernen und entsorgen Sle vor Gebrauch all Verpackungselemente, die nicht zum Produkt gehdren und machen Sie die flr Kinder unzuganglich, FR | Tombour - & ATTENTION| Ne pas
utiliser priss des orellles. Une mauvaise utilisation peut #tre & Vorigine de problémas auditifs, A utiliser sous la survaillance rapprochée d’un adulte. Avant de donner ce produit aux enfants, retirez
'embaliage et tous les matériaux qui ne font pas partio du produit et tenez-les hors de la portde des enfants. ES | Tambor - A ADVERTENCIAI No utilizar cerca del oida. Un mal uso puede causar
problemas de audicidn. Utilicese bajo lg vigilancia directa de un adulto, Antes de dar este producto a los nifios, retire el embalaje y todos los materiales gue no formen parte del producto y manténgalos
fuera de su alcance. PT | Tambor musical - & ATENCAO! NSo utilizar junto ao ouvido, M# utilizaclio pode cousar problemas de audiglo. A utilizar sob a vigilncia directa de adultos. Antes de usar, retire a
embalagem e qualsquer fachos que nio fagam parte do produto e mantenha-os fora do alcance das criancas, IT | Tamburo - & AVVERTENZAI Non usare vicing alle orecchie. Un uso scorretto pubcausare
dannl all'udito. Da usare sotto la diretta sorveghanza dl un adulto. Prima dell'uso, rimuovere e gettare I'imballaggio e altri componentl che non fanno parte del prodetto e taneeli fuor dalla portata dei
bambinl, FI | Musiidl Rumpu - & VAROITUS] Al kita korvien Iihelld, Viideinkdyttd voi alheuttaa kuulovaurion. Lelua s2a kiythd vain alkulsen valittomassi valvonassa, Ennen kuln annat tuotteen
lapsellesl, poista [a hivita kaikki pakkausmateriaallt ja pidii polssa lasten ulottuvilta. SE | Trumma - / VARNING! Anwiind inte nira drat. Felaktig anvandning kan orsaka horselskada. Ska anvandas under
tilsyn av vusan. Innan du ger produkten til ditt barn ska du ta bort och kasta allt fOrpackningsmaterial som inte medfdljer produkten och [Grvaras utom riickhdll f6r barn. €Z | Hudebnl bubinek - &
UPOZORMENII Nepoulivejte tésnd u ucha, Nesprivné pouliti mile podkodit sluch, Poulivat pouze pod dohledem dospéié osoby. Pled poddnim produktu ditét odstrafite a ikvidujte velkary obalovy
mater|dl, ktery nenl souddstl produktu, a uchovive|te jef mimo dosah déti, PL | Bebenek muzyceny - & OSTRZEZENIE! Nie urywaj w pablifuszu, Niewtadciwe utycle mote spowodowat ustkodrenie stuchu,
Do utytku pod berpodrednim nadrorem osoby dorosie). Prred podaniemn produktu dzlecku nalety rdjgc folig | wszelkie wyposatenie ochronne, ktdre mogloby bwd nieberpleczne dia dzlecka, NO | Tromme
- (" ADVARSEL! Bruk |kke leketgyet nar sret. Uriktig bruk kan gi horselsskade. M kun brukes under tilsyn av en voksen. Kast alt emballasjemateriell som ikke er en del av produktet, og oppbevar det
utiigjengelig for barn fer du gir produktet til barnet ditt. DK | Tromme - & ADVARSEL| M [kike anvendes tmet ved gret! Forkert brug kan give hgreskader, Mi kun anvendes ynder direkte opsyn af en
voksen. inden du giver produktet ti dit barn, skl du fjleme alt emballagemateriale, der ikke er en del af produktet, og opbevare det umgmnge!igx for bagrn. GR | Z0Awvo rabud Tipmave - &
NPOEIAONOIHEH] Na v gpnowonoeital xoved o autid. Mn opld xprion unopel va npoxardoen BAARN oy akard. Na yonowonoeital und oy dueon enifle g evnlixou Npw Suieere 1o magowlbi
oo mebl, adapdote kol nerdfre Gha va vAd ouoxtvaalag nou Sey anoreAouy JEpac Tou nagviBuo k. gpatqore to woaxpud and nadiui. HU | Deb « A FIGYELMEZTETES! Ne haszndija falktzelben, A
rendellenes hasendiat hallaskirosodist okozhat. Csak feindtt kievetien fell gyelete mellett haszndlhatd, Haszndlat eldtt tdvolitson el minden csomagoldanyagot, ami nem a jdték része és tartsa
gyermekdtSl thvol. RO | Tobd muzlcald - £ AVERTISMENT| A nu se utiliza aproape de urechi. O utllizare greghth poate genera probleme auditive. A se folas| sub directa supraveghere a unel persoane
adulte, inainte si i oferiti copilului dvs. juclnia, indepirtati si aruncati toate materislele folosite Ia ambalare care nu fac parte din jucdrie si nu le l3sati la Indemdna copiilor, K | Hudobny bublenok - 4
UPOZORNENIE! Nepoulival tesne pri uchu. Nesprivne pou Bivanle male spdsobit potkodenie sluchu. Poullvat pod priamym dohfadom dospele) osoby. Pred odovidanim hrofky dietatu, odstrinte a
vyhodte vietky silasti balenta, ktoré nle 50 sifastou hragky a ulokte ich mimo dosah detl. BG | BapaBaw - & BHHMAHMKE! 0a we ce ynotpaGana Bakso 2o vwire Henpaswawata ynotpeba moike ga
yapenm cayxa, fla ce ynorpebnsa caMo fpit NpAK HASIOP OT Bbapacren, MNpear A3 SaneTe NROAYKTS HI AETETO O, OTCTRAHATE M HIXELRASTE BCHUNI ONSHOBLHHW METEMLAR, HOHTO HE €3 Y3CT OT Hero, M
™ ChXpadnaafiTe Ha HEADCTHNIHO 18 Aoua macto. 51 | Bobnl - & OPOZORILD! Ne uporabljajte v billinl ufes. Nepraviinag uparaba lahko poveroldl okvaro sluha, Igrada se sme uporabljat! samo pod
neposrednim nadzorom odrasle osebe. Preden lzdelek daste svajermu otroku, odstranite in zavrzite vso embalalo, ki ni del Izdelka, (n jo hranite irven dosega otrok. EE | Trumm - & HOIATUS! Mitte
kasutada kBrva ldhedal! Ebabige kasutamine viib kahjustad kuuimist. Kasutada ainult tiiskasvanu otsese jirelevaive all. Enne toote lapsele andmist, 2semaldage ja visake aro kik pakkematerjalid, mis el
ole toote osad ning holdke neod lastele kittesaamatus kohas. HR | Bubnjevi - & UPOZORENJE! Ne upotrebljavati blizu uba, Nepravilna uporaba mode oltetiti siuh, Upotrebljavatl samo pod travnim
nadzorom odraslih. Prije négo $to prolavod date svom djetetu, uklonite | bacite sav materijal za pakiranje ko nije dio artikla | driite ga izvan dohvata djece. LV | Bungas - & BRIDINAJUMS| Nelletot tuvu
ausl), Nepareiza lletodana var bojdt diledl, lzmantot vienigl Hedd pleauguio uzraudzibd, Pirms lzstriddjuma nododanas bérnam, nonemiet un atbrivofieties no viskem lepakojuma materidliem, kas nav
lrstridd&jurma sastivdala un glabdjlet tos bérniom nepleejama vietd, LT | Bignas - & [SPEIIMAS! Nenaudot! artl ausy. Netelsingal naudojant galima pakenkti ausal, Galima naudaoti vk prifiGring
susugusiesiems. Pries atiduodami gamin| valkul, Bimkite Ir Bmeskite visas pakavimo mediiagas, kurios néra gaminio dalis, ir laikykite jas vaikams nepasieklamole vietoje.
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